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Т
РЕТИЙ раз приезжал 

с творческим отче­
том в Москву Мол­
давский театр опе­
ры и балета. В гаст­
рольной афише бы­

ли две оперы Чайковского 
(«Чародейка» и «Евгений Оне­
гин»), «Трубадур» Дж. Верди, 
произведения советских авто­
ров —  «Укрощение строптивой» 
В. Шебалина и опера молдав­
ского композитора А. Стырчи 
«Героическая баллада».

Сразу же замечу, что «Ча­
родейка» Чайковского почему- 
то не часто включается в ре­
пертуар. Возможно, это объ­
ясняется трудностями вокаль­
ных партий, возможно, труд­
ностями сценического вопло­
щения. И безусловно, показ 
«Чародейки» гостями из Мол­
давии вызвал живейший инте­
рес у московских зрителей. В 
театре нашлись прекрасные 
исполнители почти на все глав­
ные роли. Это прежде всего 
Княгиня —  Т. Алешина, кня­
жич Юрий —  молодой артист 
М. Мунтян, князь Курлятев —  
Ф. Кузьминов, Мамыров —  
Н. Башкатов, кума Настасья —  
Э. Парники. Режиссер-поста­
новщик Е. Платон и дири­
жер А. Мочалов решили спек­
такль как русскую бытовую 
драму. Для «почерка» Е. Пла­
тона характерно стремле­
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ние «оживить» традиционные 
оперные средства выразитель­
ности, • создать яркое, дейст­
венное театральное зрелище. 
Иногда это помогает раскры­
тию образов, иногда вызывает 
сомнения. К примеру, у меня 
вызвала некоторый протест 
пляска скоморохов, решенная 
совсем не а характере музы­
ки.

Вторая опера Чайковского —  
«Евгений Онегин», напротив, 
одна из наиболее репертуар­
ных, имела так много различ­
ных решений и постановок, 
что трудно было ждать чего- 
либо нового от гастрольного 
спектакля кишиневцев. И все 
же постановка порадовала. 
Прежде всего, хочется сказать 
о декорациях художника 
К. Лодзейского —  очень лако­
ничных, образных. Много 
интересного в музыкальной 
интерпретации оперы моло­
дым. безусловно перспектив­
ным дирижером Д. Гоя.

Каждый спектакль молдаван 
убеждал, что оперная труппа 
располагает силами, способны­
ми воплощать самый трудный

и разнообразный репертуар. 
Показателен с этой точки зре­
ния «Трубадур»— опера, очень 
трудная для исполнителей и 
неизменно горячо принимае­
мая слушателями. (Она идет в 
Молдавском театре в двухакт­
ном изложении. Дирижер  
Л. Гаврилов). Яркие, запомина­
ющиеся вокально-сценические 
образы создали здесь Т. Але­
шина (Азучена), В. Курин 
(Граф ди Луна). Под стать им 
молодой артист В. Миронов —  
Манрико, хотя из-за непривыч­
ных условий механического 
звучания голоса он порой 
фоосировал звук. Трогатель­
ный сценический портрет Лео­
норы создала Э. Парники.

Отлично от виденных ранее 
постановок «Укрощение строп­
тивой» В. Шебалина. Спек­
такль молдаван идет с не­
большими купюрами и со 
своеобразными интермеди- 
вми. Безусловно, успеху этой 
работы способствует наличие 
в составе театра талантливой 
оперной молодежи. Из дейст­
вующих лиц на первом месте 
Петручмио —  Г. Мотинов. Это

отлично играющий актер, ко­
торый прекрасно движется, 
живет иа сцене жизнью сво­
его героя, и хорошо поющий 
свою партию певец.

Особое место занимает в 
афише «Героическая баллада» 
А. Стырчи (эта опера исполня­
лась на молдавском языке). 
Жизненно достоверный рассказ 
о судьбе молдавской девушки 
Домники, превращающейся из 
рабски бессловесного сущест­
ва в патриотку, сочувствую­
щую революционно настро­
енным рабочим, волнует зри­
теля. Идея самопожертвования 
во имя большой всенародно 
значимой цели —  таков смысл 
произведения. Композитор со­
здал партитуру, используя и 
молдавский фольклор, и инто­
нации песен революционного 
подполья.

Да, оперная труппа распо­
лагает интересным творческим 
составом. И хочется пожелать 
ей добиваться еще большей 
слаженности, ансамблевосги 
спектаклей.

Анатолий ОРФЕНОВ,
заслуженный артист РСФСР.

М
ОЛДАВСКИЙ театр 

оперы и балета по­
казал москвичам и 
два балета из сокро­
вищницы классиче­
ского наследия —

«Лебединое озеро» П. Чайков­
ского, «Дои Кихот» Л. Минку- 
са; новую работу— балет «Рад­
да» Д. Гершфельда и три одно­
актных балета —  хореографиче­
скую сцену «Вальпургиева 
ночь» из оперы Ш. Гуно «Фа­
уст», «Болеро» М. Равеля и 
«Барышню и хулигана» Д . Ш о­
стаковича.

В более строгой и цельной 
классической редакции пред­
стало «Лебединое озеро» в 
постановке С. Кореия. В менее 
чистом виде, со многими от­
ступлениями от классической 
редакции —  «Дои Кихот» в по­
становке Н. Федоровой. Вряд 
ли следовало постановщику 
«Дои Кихота» (преобладающая 
часть хореографии спектакля 
принадлежит балетмейстеру 
А. Г орскому) ослаблять хоть и 
не сильные, но все ж е сущест­
вующие нити сценического 
действия, игнорировать важ­
ность лепки выразительных ми­
зансцен. Спектакль стал уж 
слишком дивертисментным.

Общий уровень исполнитель­
ской культуры в этих классиче­
ских спектаклях вполне удов­
летворительный. Слаженны и 
стройны массовые классиче­
ские ансамбли, четко и сдер-

РЕПЕРТУАР- 
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жанмо по манере исполнение 
х»р£ктериых танцев. Можно  
выделить ряд солистов, успеш­
но проявивших себя в обоих 
балетах. Но прежде всего сле­
дует отметить высокое про­
фессиональное мастерство ба­
лерины Р. Потехиной — испол­
нительницы ведущих партий: 
Одетты— Одиллии и Китри. Она 
владеет отличной техникой клас­
сического танца. У нее легкий 
прыжок, острое вращение, чет­
кость движений, «стальной но­
сок». Строгость классической 
формы тайца присуща и ис­
полнителям ведущих мужски* 
партий а этих балетах: М . Ка- 
фтанату (Зигфрид) в «Лебе­
дином озере» и А. Михалаки 
(Базиль) в «Дои Кихоте».

В поисках нового, своего ре­
пертуара театр обратился к 
творчеству Горького («Радда» 
создана по мотивам рассказа 
«Макар Чудра»). Балету близок 
романтический накал страстей 
свободолюбивых героев горь­
ковского произведения —  Рад­
ды и Лойко. Молдавский ком­
позитор Д. Гершфельд создал 
интересную партитуру, подку­
пающую мелодической широ­

той, напевностью музыки, инте­
ресным сплавом молдавского, 
цыгсиского и венгерского пе­
сенно-танцевального фолькло­
ра. Язык партитуры, несомнен­
но, танцевален, но, думается, 
музыке не хватает той драма­
тической силы, которой насы­
щено произведение Горького, 
повествующее о  противобор­
стве двух сильных и гордых 
человеческих натур.

Однако надо отдать должное 
исполнителям главных пар­
тий — им а значительной мере 
удалось превозмочь недочеты 
самой постановки. Интересно и 
выразительно рисуют характе­
ры своих героев пластичная, 
эмоционально импульсивная 
балерина 3. Шевелева —  Рад­
да и горячий, искренний 
М. Кафтаиат —  Лойко.

Есть сочные фрагменты в 
танцах четырех цыган —  юно­
шей, влюбленных в неприступ­
ную Радду. Динамичен муж­
ской танец с кнутами, в финале 
которого Радда, завораживая 
Лойко, подсекает его кнутови­
щем на посмешище окружаю­
щих. Зато сои Лойко, в кото­
ром, казалось бы, должна бы­

ла воплотиться вся скорбь тра­
гической страсти юноши, ба­
летмейстер облек в ломкие 
«модернистские» формы.

В вечере одноактных ба­
летов композиции «Валь­
пургиевой мочи» и «Болеро» 
довольно традициониы по ха­
рактеру решения. Особое ме­
сто занимает здесь балет Д. 
Шостаковича «Барышня и ху­
лиган» в известной редакции 
К. Боярского и оформлении ху­
дожника В. Доррера. Этот ба­
лет —  убедительный пример 
того, кад глубоко нравственная 
идея, заложенная в основу 
произведения, созданного по 
мотивами киносценария В. Мая- 
ковскогА—  идея о силе люб­
ви, очищающей и преобразую­
щей человека, замечательно 
осмысленная композитором и 
художественно претворенная 
балетмейстером.

В поискех современного ре­
пертуара, в создании новых му­
зыкально - хореографических 
произведений у театра уже  
сложился немалый опыт. Но 
поиск этот должен быть умно­
жен.

Э| БОЧАРНИКОВА.


